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S e n e K o i i k o posnetkov Iz 
razprave o Rtpllsk! pogodbi 

v rimskem parlamentu 
ii. 

Govorili so o nas na razsežno. Govo* 
rili so vladni možje in zastopniki strank, 
posebno klerikalcev in socijalnih demo* 
kratov. Že to dejstvo je neoporečne po-
membnosti za nas, ker so nas s tem pri* 
znali in nam dali oporo za nase bodoče 
postopanje. Toda niso samo govorih, 
mogle pomiriti. Zlasti bi bilo za nas to* 
iažljivo dejstvo, da sta toliko predla£a= 
tel} dnevnega reda, ki mu je pritrdila 
tudi vlada in je bil tudi sprejel, in go* 
vornik oficijelne socialistične stranke 
obžalovala, da Rapallska pogodba ne 
vsebuje klavzule, ki bi Jugoslovenom 
na tem ozemlju zagotovila iste pravice 
in isto svobodo, kakor je zagotovljena 
italiianski manjšini v Dalmaciji; da so 
vsi govorniki — razun zastopnikov 
skrainega nacijonalizma — naglaSali, da 
treba jugoslovenskim državljanom lta* 
liie zagotoviti svobodno rabo svojega 
jezika. Vse to bi bilo tolažljivo za nas 
in hi mogli z manjšim strahom gledati v 
bodočnost. 

Bi bito — pravimo. A ni! Kar so go< 
vorili, sprejemamo. Ali tistega, kar bi 
bilo najvažnejše za nas in kar bi nas v 
r e s n i c i pomirilo — niso rekli. Obljub* 
Ijfili so nam pač svobodo in pravičnost. 
Niso pa povedali, v čem naj bi obstojali 
ta pravičnost in ta svoboda, kakega ob* 
fcega boste?! Zagotovljena da nam je 
svoboda rabe našega jezika. Ah — k J e n 
Tega niso povedali. Ce menijo, da bo 
dovolj pravice in svobode za nas, da 
bomo smeli med seboj, v SVOJI družbi, 
pri ovojem ognjišču, govoriti v svojem 
^eziku — potem, nam draga gospoda 
n a p o v e d u j e b o j in naj nam ni* 
kar ne govore o svoji pretvezni želji, da 
bi prišlo do pomirjenja med obema na? 
rodoma. Ml ne zahtevamo svobode in 
pravičnosti samo za osebe, ampak tudi 
z.\ narodno skupnost: zahtevamo na* 
rodne svobode. Pojm pravičnosti ln nâ -
rodne svobode je razsežnejši in ne za. 
iemlie samo posamičnih individuvov in 
hiše domače, marveč se razteza na šolo, 
urade in vse javno, politično, socialno 
in gospodarsko živlienie. Atribut narod* 
j v pravičnosti in svobode je pravica 
naroda: do notne veljave njegovega ie* 
zika v cerkvi, v šoli, v uradu in v vsem 
javnem snovanju. 

Tu naj izpregovorimo resno besedo 
na naslov ministrskega predsednika Gio* 
littija. Imamo zelo tehten, konkreten 
r J zlog za to. Na podlagi lastnih izku-
stev in doživljajev vemo, da si italijan* 
ska javnost, pa tudi podrejeni državni 
organi pravico in svobodo, ki naj bi je 
biti mi deležni, tolmačijo vsak po svoje 
in na načine, ki so v dijamentralnem 
navskrižju s pravim pojmom o narodni 
svobodi. Tz ust raznih Italijanov, ki so 
se kazali — ali iskreno, ali neT to je dru* 
go vprašanje — naravnost vzradoščene 
na pomirjen j u med obema plemenoma, 
pa tudi iz ust podrejenih državnih 
funkcionarjev smo čuli zagotovila: da 
bomo smeli med sebol govoriti sloven* 
ski; da ne. bo noben Jugosloven prega* 
njan zato, ker ie Jugosloven; da ne bo 
noben našinec zasledovan, ako ni prišel 
v navskrižje s kazenskim zakonom: da 
bomo uživali iste pravice kakor italijan* 
ski državljani: tako da bodo n. pr. tudi 
našim ljudem odprte vse lavne Italijan« 
ske Sole, istotako kakor Italijanom t To 
bi bila le mala zbirka naziranj teh ljudi 
o pravičnosti in svobodi, ki naj bi se 
dovolila »novim državlianom Italije« ju* 
goslovenske narodnosti!! Taka »svobo* 
da« bi ibla najkrvavejša ironiia na poim 
narodne svobode. Da se s tako pravico 
in ^svobodo« ne more zadovoljiti tako 
narodno * zaveden, tako kulturno * na* 
preden in politično dozorel narod, ka* 
kršen je naš rod na tem ozemliu —1 ie 
menda tako iasno, da bi morala to ra» 
zumeti tudi Sforza in Giolitti. posebno 
pa tudi nrosverljeni duhovi naroda Giu* 
seDne Mazzinija, teaa velikega mesiie 
priiptelistva med latinskim in jugoslo* 
venskim svetom! 

Verujmo gg. Sforzi in Giolittiju, da 
i>kreno mislita s svojimi izjavami; in ve« 
ruimo v božjem imenu, da bodo njiju 
obljube obvezne tudi za njiju nasledni* 
ke. Ali, kaj bo koristilo to, če bodo 
podrejeni organi tirali nasproti nam 
svojo posebno, ali bolje rečeno: vsak 
svojo politiko?!! Ce bodo v Rimu po* 
Steno mislili, potem pa bodo morali po* 
skrbeti tudi za to, da pride stroga di* 
sciplina tudi v vrste podreienih organov 
z ozirom na državno politiko, ki naj se 
bo uveljavljala nasproti jugoslovenski 
manjšini v državi. Tako, kakor je sedaj, 
ne sme ostati: ko si celo vsak orožnik 
ali železniški sprevodnik istočasno, ko v 
Rimu govore o jamstvih za svobodo ra* 
bc našega jezika, upa našim ljudem tr* 
gati iz rok slovenski Ust in jim grmeti 
grozilno, da je čitanje slovenskih listov 
prepovedano!! Če bi ostajalo dalje ta* 
ko, bi bilo v prekrioečo ilustracijo — 
komedije, ki so jo vprizarjali v rim* 
skem parlamentu z nami na razpravi o 
Rapallskl pogodbi. 

Nismo še končali. 

Odstop (Metalk vlad v JusosfevOt 
BELGRAD, 3. V političnih krogih se 

govori, da centralna vlada v najkrajšem 
času pozove deželne vlade, da odstopijo 
z ozirom na to, ker ne odgovarjajo vefi 
sedanji sestavi narodnega zastopstva iz 
dotičnih pokrajin. 

Poverjenik za pravosodstvo pri de* 
želni vladi za Slovenijo dr. Gregor Zer* 
jav je podal ostavko pravosodnemu mi* 
nistru iz razloga, ker je izvoljen kot po* 
slanec v ustavodajno skupščino. 

Uradni rezultat volitev na Štajerskem 
LJUBLJANA, 3. Po uradnem Štetju 

glasov se je za štajersko volilno okrožje 
nekoliko izpremenil neuradno javljeni 
izid volitev. Izvoljenih je: 7 pristašev 
Slov. ljudske stranke, 5 pristašev Samo-
stojne kmetske stranke, 6 soc. demo-
kratov, 1 komunist ln narodni socljalec. 
Potemtakem se izpreminja splošni izid 
volitev v Sloveniji tako, da ima SLS 14 
poslancev, SKS 5, JSDS 7, komunisti 5, 
JDS 3 in NSS 2 poslanca. Izgubila je 
napram neuradnim vestem Slov. ljudska 
stranka 1 mandat in ravnotako tudi ko« 
munistična, in ta dva mandata si razde* 
lita Samostojna kmetska 6tranka in so-
cijalisti. 

Konsolldfitili stran v istavoMot 
skopSRil 

BELGRAD, 3. Slika ustavodajne skup* 
ščine kaže vedno jasnejšo obliko in le 
upati, da se vse ono veliko Število strank, 
ki so nastopale pri volitvah znatno skr* 
čl in sicer s pristopom manjših sorodne 
večjim strankam. Tako je prijavila svoj 
vstop v demokratski klub slovenska S a* 
mostojna kmetska stranka z 9 poslanci 
in ravnotako tudi bosanska Težačka 
stranka z 12 poslanci. Isti korak se pri* 
čakuje od 3 poslancev Težačke stranke 
v Dalmaciji. Demokratski klub bi po« 
temtakem štel nad 120 poslancev. Ena* 
k a priključitev se Izvrši gotovo tudi1 v 
Hrvatski zajednici, in skoraj gotovo je, 
da se tudi muslimani priključijo k eni 
ali drugi večji stranki, ki jim je sorodna 
no programu. 
Naredba o prid obi rut ju in tegobi fagotlovenskeg« 

DRŽATIJTSSTTL 

BELGRAD, 3. Regent je podpisal naredbo o 
pridobivanju in izgubi državljanstva kraljevine 
Srhov, Hrvatov 1« Slovencev potom opcije ln 
prošnje. Po tej naredbi postanejo jugoslovenski dr-
žavljani vsi avstrijski državljan!, ki so imeli dne 
1. januarja t. 1. desetletno pravico pristojnosti na 
onih bivših avstrijskih ozemljih, ki so pripadla 
nam in ki so to pravico ohranili do 16. julija t. 
1. (dan, ko je stepila v veljavo St. germa i uska mi-
rovna pogodba). Osebe, ki so »i pridobile pravico 
pristojnosti Šehe po tem roku, morejo postati ju-
goslovenski državljani samo potom odobrenja po-
krajinske vlade, za kar morajo napraviti proSnjo. 
Osebe na ozemljih, katera so prejele Italija, R o -
munska, Čehoslavija ali Poljaka, morejo optirati za 
na5o državo do 16. julija 1921 pod pogojem, da so 
imele pristojnost na ozemljih, ki »o pripadla naii 
državi. Prijave se naslove deželnim vladam, od-
nosno velikim županstvom. Osebe v inozemstvu 
se morefo potom diplom stičnih oblasti dotičnih 
držav obrniti na notranje ministrstva. Osebe, ki 
imalo pravico pristojnosti na ozemlju, Id je pri-
padlo drugim državam, morejo postati naii držav-
Ijanf, če do 16. |anuarja 1921. izjavijo, da to žele 
biti. Za ozemlje, >ki je pripadlo Italiji, velja rok 
od Šestih mesecev od dne ratiHkacife rapallske 
pogodbe dalje. Za prijave ie kompetentno notranje 
mmUtrstvo. Osebe, ki se nahjajo na jugoeloven-
skem ozemlju, pa imajo -pravico pristojnosti v Laki 
drugi državi, mrefo d o 16. julija p. 1. optirati za 
jugoslovensko državljanstvo. Te osebe imajo pra-
vico, da pri 'svoji eventuelni preselitvi vzamejo 9 
seboj vso svojo premičnino. 

Srbski list za sporazum z Bolgarsko. 
BELGRAD, 3. Sobotni »Jugoslovenski Narod«, 

ki izhaja v Belgrudu, je priobčil članek »Bol-
garska in mi«, v katerem pi§e med drugim: »Ozri-
mo se okrog sebe in poglejmo na sever, jug, zapad 
in severovztok. Ali imamo kje kakega prijatelja? 
Razmere nas silijo, da se zbližamo z narodom, 
Id je nam po krvi najbližji. Dobro. Sklenili smo 
zvezo ' s Čehoslavijo, toda le-ta ni naia nepo-
sredna soseda, ki bi nas v slučaju nevarnosti lahko 
podpirala. AU se naj tolažimo s svečanostn :mi 
proklamacija mi velikih zaveznikov o večnem miru 
ki bo zavladal na svetu? SmeSna stvar. Zveza 
Narodov in druge takine stvari, vse to je slepilo. 
V našem interesu je, da si najdemo direktnega 
zaveznika in prijatelja, ld bi nam Iskreno prožil 
roko. Za vsakega pametnega človeka, ki more 
kolikor toliko zdravo presojevati položaj, j e to 
vprašanje jasno. Sedaj, ko se tudi nudi prilika 
bi odkritosrčne garancije s strani, ld s o bili pre-
ganjani in zatvorjeni za naio o b č o stvar, zakaj bi 
ne sprejeli ponujene nam desnice? Ogibajmo se 
sporov, prepirov in šovinizma, ld nas davi. De-
lajmo za ebližanje naših dveh narodov in potru-
dimo se iskreno in obojestransko, da zacelimo ra-
ne, ki nam jih je zadala pro&lost, zakaj samo zdru-
ženi moremo biti silni in močni- Postanimo resen 
faktor, s katerim se ne bodo več mogli igrati go -
spodje z zapada in nas ne bodo več mogli sprav-
ljati v položaj, »ličen onemu, ki se nam je dogodil 
zadnje dni.« 

D'f lnnunzlo ln blokado reSke oboli 
RIM, 3. Kakor se je moglo predvide* 

vati, se bo ves spor med D'Annunzijem 
in rimsko vlado, ki je bil zadnji čas do* 
segel navidezno silno razbuljivo obliko, 
zelo mirno, ln D'Annunzio nc bo zopet 
imel prilike slavno umreti, vsaj r*c v I 
bi z uradno italijanskimi četami. Tudi z 
blokado ni tako nevarno, kakor bi se 
pričakovalo. Vse je tako urejeno* da se 
ne bo zgodilo prav nič hudega ne D'An* 
nunziju ne generalu Cavigli, k! je Ime« 
no van za vrnovnega poveljnika uradno 
italijanskih čet na suhem in na morju 
okoli Reke. D'Annunzijevi legijonarji 
se nahajajo še vedno na »italijanskih« 

otokih Krku in Rabu vkljub temu, da 
je že zapadel rok, ki jim ga je dal ge« 
neral Caviglia za umeknitev na Reko. 
Uradna poročila pravijo, da Je D*An* 
nunzio javil, da ne smatra zasedbe teh 
otokov ca pravo njuno polastitev v 
svrho aneksije, a vlada mu je javila, naj 
ne vzame blokade preveč tragično... 
Jasno je torej, da se bo stvar končala 
brez * kakih neugodnih zapletljajev. 
D'Annunzio pa bo poizkušal svojo sre* 
čo toliko Časa, dokler se ne bo prepričal, 
da so njegovi upi v razsulo Jugoslavije 
vsled Radičevega delovanja prazni, in 
da ima pred seboj državo, ki zna braniti 
svoj ugled, če je treba, tudi energično. 
Dotlej se bo, seveda, nadaljevala jtfra z 
vojnimi napovedi, blokadami ln izme* 
n java mi uradnih italijanskih čet z ne* 
uradnimi itd. Toliko v razumevanje se* 
donjih dogodkov na Reki. Kar se tiče 
nad al j nega razvoja se pravi, da se na? 
merava poslati na Reko parlmentarna 
komisija, v kateri bodo zastopane vse 
skupine, ki naj bi poizkušala skloniti 
D'Annunzija na popustitev. N a drugi 
strani se bavi z redkim vprašanjem tudi 
komisija za vnanje stvari. 

Vojni minister Bononii je imel snočl 
dolg pogovor s poslanci Barreaom, ki je 
baje D'Anmmzijev poverjenik, Feder* 
zoni jem, Sicillanijem in Camerinijem. 
Svoje stališče nasproti reškim dogod* 
kom je pojasnil vojni minister v pogo* 
voru s urednikom nsta »Giornale d'Ita* 
Ha«, kateremu je potrdil, da nimajo 
ukrepi generala Caviglie nikakeh so* 
vražnlh namenov proti D'Armunziju in 
reškemu regenstvu. Italijanski narod in 
niegova vlada da nimata potrebe vna* 
njih manifestacij, da izrazita svoje do* 
padanie nad onim nizom dogodkov, med 
katerimi je proglasitev reškega regen* 
stva, ki ie privedla do priznanja reške 
države. Kar se tiče otokov Krka in Ras 
ba. je izjavil Bonomi, da nista bila 
vključena niti v londonsko pogodbo in 
sta po rapallskl pogodbi prisoiena J»go« 
slavij i, kateri se morata izročiti. Vsled 
tega je le dvojno mogoče: AH hoče 
D'Annunzio preprečiti, da bi se ta dva 
otoka priklopila Jugoslaviji, preden se 
popolnoma izvrši rapallska pogodba, ali 
pa ju hoče anektirati reški državi: v pr* 
vem slučaju — je rekel Bonomi — se 
ne more razumeti, čemu D'Annunzio ne 
dovoliuje nadomestitve neredovnih čet 
z rednimi italijanskimi četami; v drugem 
slučaju, bi Šel D'Annunzio proti pogod* 
bi. podpisani od Italije. Vojni minister 
je nadalje izjavil, da italijanska vlada 
ne namerava nikakor ovirati svobode 
Reke, da si da ureditev, ki bo bolj od* 
govarjala njenim koristim. Italija želi, 
da se reška država uredi svo< 
bodno v določenih ji mejah in dokaže, 
odstranivši svoje vojne naprave, katerih 
obstoj ni več upravičen, da hoče začeti 
svoje novo mirno življenje, za katerega 
varnost ne jamčijo več legijonarji in 
prostovoljci, temveč mednarodna no* 
£odba 40 milijonov Italijanov. »Vse, 
kar ie treba narediti — je zaključil Bo* 
nomi — da postane reško gospodarstvo 
nriloga italijanskega gospodarstva, bo 
narejeno.« 

Če na! bi to imelo pomeniti, da bi 
Ttaliia želela, da zapusti Reko ti"*i 
D'Annunzio s svojimi legijonarji, bi bila 
to nrva boM konkretna izjava v tem 
oziru. Doslej se namreč 8e ni govorilo 
o tem, m to je na vsak način zelo čudno. 

D'Annunzio bi hotel nastopiti tudi 
proti Svic! 

BERN, 3. Neka vest švicarske brzo* 
javne agencije pravi, da je D'Annunzio 
nalovil prebivalstvu ticinskega kantona 
proglas, v katerem je rekel, da ima na* 
men osvoboditi ta kanton izpod Švicar* 
ske vlade in ga priklopiti k Italiji. Ne le 
nemško s švicarski, temveč tudi francos* 
ki in ticinski tisk se izjavljajo proti te* 
mu vmešavanju »pesnika * vojaka«. Po* 
sebni odposlanec švicarske brzojavne 
agencije |e imel priliko govoriti o tej 
stvari s predsednikom Motto. Načelnik 
političnega oddelka je pooblastil Švicar* 
sko brzojavno agencijo, da se smatra 
za odveč vsak uraden korak s strani 
Švice proti D'Annunzijevemu činu. Prfed* 
sednik Motta je prepričan, da bi izkazo* 
valo švicarsko javno mnenje preveliko 
Čast D'Annunzijevi poMtiki, ko bi jemala 
resno nietiovo poslanico ticinski mladi* 
ni. Odgovor ticinske mladine je bil že 
dan D'Annunziju s strani študentov v 
obliki protestnih sprevodov, ki so jih or* 
ganizirali oni sami. 

I Z Č E H O Š L A V I J E 
O nedavnih nemirih v Čehoslaviji 

čehoslovensko ministrstvo za zuna* 
nje stvari je izdalo o narodnostnih ne* 
mirih v čehofslovenski republiki, spo* 
menico, iz katere posnemljemo sledeči 
odstavek: V stari habsburški monarhiji 
so bili .Nemci prvenstven narod. Njiho« 
vo nadvlad je v Čislaj t ani j i je bilo ravno 
tako značilno kot nadvladje Madžarov 
v Translajtanijl. Drugi narodi, v prvi vr* 
sti Cehi — ki so scetavliaH polovico 
prebivalstva Avstrije in aosegli visoko 
kulturno in gospodarsko stopnjo — so 
bili vedno v narodni borbi z Nemci. 
Avstrijski državni zbor kakor češki de* 
želni zbor, Dunaj kakor Praga, toda 
najbolj mešani okraji v severnem delu 
Čeftke, so bili stalno pozorišče te borbe, 
ld ie postajala včasih nasilna ter je raz* 

dražila do najvišje točke narodno ob* 
čutljivost obeh ljudstev. Vojna je v svo* 
jih prvih fazah še bolj okrepčala nem-
ško zapovedovalno mentaliteto in nji* 
hova politika je jemala na splošno pan* 
germanistično smer. Posebno so verovali 
češki Nemci, da je prišel čas za uresni-
čenja njihovih pangermanističnih sanj. 

Po prvih nemških zmagah je izjavil 
češko * nemški poslanec Schreiter na ne« 
kem javnem shodu: »Usoda čeških 
Nemcev se ne odloči v tej deželi tem= 
več na zapadnih bojiščih. Bili so trdno 
prepričani v končno in slavno zmago 
nemškega orožja. Nobeno drugo nem* 
sko pleme ni služilo stvari osrednjih 
drŽav s takšnim navdušenjem, takšno 
vztrajnostjo kot češki Nemci. Ko je 
Neumann začel svojo propagando za 
»Srednjo Evropo« pod nemškim nad* 
vtadjem, ni našel nikjer tako vernih 
pristašev kot na Češkem; verovalo se je 
zares, da bo slednjič mogoče dati Če* 
hom dober pouk in pridružiti Češko k 
Nemčiji. V Habsburžanih se ni videlo 
drugega kot vzvišene namestnike Ho« 
hbnzollerncev. Načrti, ki so merili jia 

| to. da se v bodočnosti potlačijo poli* 
j tične ln narodne pravice Čehov, so bili 
Izdelani do najmanjših podrobnosti. 

Vsi ti upi so se raznršili po zmagi 
zaveznikov v svetovni vojni, ki je od 
ločila o usodi avstrijske monarhije. Slo* 
venski narodi so si ustanovili neodvis* 
ne države, potem ko so bili tako dolgo 
tlačeni. Res le. da so nemški politični 
prvaki na Češkem zahtevali brez ozira 
na narodnostni ln gospodarski položaj 
ločitev takoimenovanih nemških pokra* 
jin (dan po proglasitvi če*>os!ovenske 
republike so si ustanovili na Dunaju svo* 
io vlado\ toda vsi njihovi nolzknsi so 
se morali umekniti pred voljo če^oslo* 
venskega naroda ln trdnim odločitvam 
in pravičnim odločitvam mirovne kon* 
ference. 

T o se ne pravi, da je izginila nanaer* 
manistična orijentacija če5l-ih Nemcev, 
kajti nacionalistične politične stranke 
so usvojile to stvar, jo sprege za SVOJ 
jo in posrečilo se jim ie pridobiti zan'o 
vse nemško meščanstvo. T o ie gibalo 
niibove metodične borbe proti državi in 
nienim ustanovam, njihove nasprot* 
nosti v sknnSčino in zadnjih narode 
nosrnth prepirov v čchoslovenski re* 
publiki. 

PangermanistiČnemu delovanju nolit. 
glavarjev v čehoslovenski ren^blikl od* 
fovarla de!ov?n ;e iredentisti^ne sV^n!« 
" e v Avstriji: obe ste v stalnih stikih, 
pt-onašando v inozemstvu dela zveza 
»Vo^kerbund«. ki skriva za imenom 
»Union of nemocratic conh-ol« svoje 
pangemanistične in Imperijalistićne sa* 
nje. 

Iz stare In nove Rusije 
RUSKO VOJNO POROČILO. 

LONDON, 2. Neka znJtojavka iz iMos^ve vse-
feuf« sledeč« poročilo: Na zapadni fro-nti blizu 
Dihtmmca so aa l « ćete dosegle novo de mark a 
cifako črto. Ob reki Suten do Tarova na Jugoza-
padni frooti amo zasedli K op i no, ki to ga zapustili 
Poljaki. V faroelavakem odseku ymo zavzeli Kron-
fel. Napredova le nairk Set se nadaljuje. 

RUSIJA IN MONGOLIJA 
CURIH, 3. Neka zrako javka iz Mos* 

kve pravi, da je komisar za zunanje za* 
deve Cičerin, obvestil kitajsko vlado, da 
je Rusiji sedaj mogoče ustaviti napredo* 
vanje svojih Čet na mongolskem ozem> 
lju, ker so kitaiske čete s tem, da so za^ 
sedle Urfio, dokazale, da so v stanu raz* 
pršiti ostanke čet generala Semenova. 
Upajoč, da bo ukrenila kitajska vlada 
vse potrebne korake, v svrho uničenja 
teh band, umakne sovjetska vlada svoje 
čete. Iztavlja pa, da je pripravljena po* 
magati Kitajski v vojaAkem pogledu, ako 
bi nanesla potreba. 

Rusi zaprli člane mislie poljskega 
Rdečega kriza 

KODANJ, 2. Ruska agencija »Union« 
, objavlja brzojavko, ki pravi, da je dala 
izredna moskovska komisiia aretirati 
vse člane misije poliskesa Rdečega kri? 
ža, ki so prišli pred kratkim v Rusijo. 

Zavezniki In Grika 
Ministrski predsednik Leygues o 

grškem vprašanju 
L O N D O N , 2. Francoski minfctrski 

predsednik Leygues je izjavil o svojem 
povratku v London nekaterim novinar* 
jem, da misli, da so izjave, ki so jih pri* 
občili listi v kolikor gre za zadržanje 
zaveznikov, primerne, da se z njimi pre* 
priča atensko prebivalstvo, da je zastonj 
računati z neslogo med zavezniki. Jaz 
mislim — je rekel — da uvidi atensko 
1'udstvo, da te domnevne nesloge ni. 
Odločilni znak zavezniške politike je 
čimprejšnja vzpostavitev miru na vzho* 
du in zavarovanje spoštovanja vseh ob* 
stoječih obvez. Trdno želim in odkrito* 
srčno upam, da se pride do sporazuma 
z grškim narodom čim prej. Zato je tre* 
ba, da ne bodi nobnega dvoma o mi* 
Šllenju Grkov nasproti zavezniški poli* 
tiki. Na vprašanje, ali bi mogli Imeti ne* 
davni dogodki odziva na sevreski po* 
godbi, je izjavil Levgues, da se zdi da 
je predelanje potrebno v svrho^ da se 
pogodba prilagodi novim okoliščinam. 
Prihajajoč izravno iz Francije — je re* 
kel Leygues — mislim da je zelo važno 
upoštevati enodušnost francoskega jav* 
nega in parlamentarnega mnenja o temi 

vprašanju. N e moremo pozabiti uloge, 
ki jo je igral Konštantin ob času vojne. 
Vselej se bomo spominjali pomoči, ki 
jo je dal nemškim podmornicam proti 
zaveznikom, in umora francoskih in an* 
gleških mornarjev na atenskih ulicah, 
da niti ne omenim nekaterih njegovih iz* 
dajalskih činov. Zaključujoč je rekel 
Leygues, da se je pri zadnjih pogovorih 
med ententnlmi zastopniki pokazala ži* 
va želja do vzajemnega razumevanja. 
To je tolažljivo ne santo za vse prizadc* 
te države, temveč tudi za svetovni polo* 
žaj. Bilo bi dobro —\ je zaključil Lev* 
gues — ko bi Atene razumele, da ni mo* 
goče računati z nesporazumom med za* 
vezniki. 

Zavezniški poziv no grSki narod 
L O N D O N , 3. Na včerajšnji konfe* 

renči med angleškimi, francoskimi in ita-
lijanskimi državniki se je razpravljalo 
o grškem vprašanju. Po seji, ki je tra* 
jala tri ure, je bilo izdano to le poročilo: 
»Lloyd George, Lord Curzon in Bon ar 
Law, zastopniki angleške vlade, Leygues, 
Camibon in Berthelot, zastopniki fr&n* 
coske vlade, grof Sforza in markiz Inrv» 
periali, zastopnika italijanske vlade so 
se sestali danes ob 16 v Do\vningovi 
ulici. Sestavila se je nota, ki je bila po* 
slana grški vladi. V tej noti izjavljajo 
angle&ka, francoska in italijanska vlada, 
da so pokazale najboljše raznololženje 
nasproti grškemu narodu in na so mu 
pomagale pri dosegi njegovih teženj. 
Vsled tega da so zavezniške vlade začu« 
denjem in bolestjo izvedele za dogod-
ke na grškem. One se nikakor ne žele 
vmešavati v grške notranje zadeve, to* 
da smatrajo se za prisiljene na javno 
izjavo, da bi se povrnitev kralja, kate* 
rega nelojalnost nasproti zaveznikom 
tekom vojne ie bila za zaveznike vz-ok 
velikih neprilik in izgub, da bi se povr* 
nitev tega kralja na grški prestol sma-
trala kot dokaz, da Grčija odobrava d^* 
jania svojega kralja. To bi imelo 7* 
sledico nenriietno razmerje med r;-i*i«o 
in zavezniki in v tem slučaju hi <.1 za* 
vezniki pridržali popolno svobodo po* 
stopanja.« 
Spomin francoskim mornarjem, padlim r Atenah 

1. 1916. 
ATENE. 1. Dane j je francosko poslaništvo 

obhajalo spomin francoskih mornarjev, ki so na#ll 
^mrt prilikom dogodkov 1. decembra 1916. Svcča-
'nosti se jo udeležil predstavnik grške vlade, kJ 
fe položil venec na spomenik mornarjev. 

Z oblneso zDora Zveze HjreSav 
Vpraflanjc popravkov k pravilniku — obložena. 

ŽENEVA, 2. čim je biia *eja otvorfena, je pre-
čital predsednik Hymxns brzojavke, ki so jih po> 
slali WilsGn ter španska in bra^ilijanska vlada a 
Armeniji in odgovor sveia, ki poziva BraziLJo in 
Španijo, naj se sporazumele izravno z Zcdinjenimi 
državami. Posredujoče drŽave se bodo lahko «po-
razumole s Armanci v Erivanu in čim prej bo 
mogoče tudi s kemalisti. Nato je govoril Robert 
Cecil, ki se je poklonil Vivianiju, čigar zgovornost 
in spretna politika ote pripomogli do triumfa na. 
črtom, ki jih tudi on mili. Balfour je prefital po* 
ročilo o popravkih k pravilniku. Pojasnil {e, da 
jih je v sedanjem hipu nemogoče sprejeti in je 
predlagal Svetu, na} predloži svoje poročilo ob-
čnemu zboru, ki se bo vršil v septembru 1921. 
.Hagern, norveftU odpo&lancc |e Izjavil, da je zado-
voljen. ker popravki niso končno odklonili 
švedski in danski odposl. sta izjavila, da s« stri* 
njata z Balfourjevim predlogom. Portugalski od-
poslanec Alfonz Qoeta je ugovarja-1, da bi se ne 
mogel pravilnik izpremeniti žc sedaj, zaka) to nI 
kaka pogodba, temveč podlaga vsem mirovnim po-
godbam. Razen tega pomisleka se Costa ne <pro41vi 
predlogu komisije in predlaga sam 4 popravke. 
Motta je izjavil, da noče pretresttU versaillssk« 
pogodbe. Misli pa. da fe pravilnik Zveze Narodov 
spojen z mirovno pogodbo le z zunanjimi vezmi i o 
da je sploSno delo človečanstva in izpremenlriv. 
Bourgois podpira v imenu Francije Balfourjev* 
zaključke in se zahvaljuje Mottl za njegove za* 
ključke o versailleski pogodbi. Predlog se je ^avil 
na glasovanje, seja ni sprejela popravkov, tenvve6 
jih je vrnila Svetu, ki jih bo proučeval. 

Vprašanje razdelitve stroškov za 
Zvezo Narodov 

ŽENEVA, 3. Četrta komisija je raz-
pravljala o prevažnem vprašanju razde« 
litve Zveznih stroškov med posamezne 
države. Italijanski odposlanec Bellotti Jf 
predlagal, naj se primenjuje začasno si-
stem razdelitve, ki ga je sprejela bern^ 
ska poštna zveza z izvzetkom, da naj 
se zahteva za nadaljne proračune takšna 
rzdelitev, ki hi odgovarjala bogastvu in 
stvarni davčni premožnosti posameznih 
d ržftv 

Albanija in Italija 
ŽENEVA, 2. Proti sprejemu Albanije 

je bilo raznih ugovorov vsled nestalnih 
njenih mej in vsled vprašanja pravnega 
in dejanskega priznanja njene sedanjo 
vlade. Ital. odposlanstvo se jc ome« 
jilo na to, da je obrazložilo tozadevne 
okoliščine. Ker je »Journal de Gene* 
ve« pisal, da navaja negativno drlanje 
Italije na misel, da njena velikodušnost 
glede Valone skriva upanje, da dobi 
mandat za vso deželo, je podal posl, 
Schanzer temu listu sledečo izjavo: No* 
bena država ni bolj naklonjena neod* 
visnostl Albanije kot Italija in Giolit* 
ti je ve izjave v hipu zapustitve Valone 
določajo jasno namene italijanske vla* 
de. Ona se navdihuje glede sprejema s 
veliko liberalnostjo toda stremi x ozi* 
rom na Albanijo kakor na vse drŽave, 
ki so prosile za sprejem, za juricftčninti 
zaključki, ki bodo odobreni od kompe* 
tentne komisije občnega zbora, »Jour# 
nal de Geneve« je dostavil tej izjav! ne* 
koliko kratkih pripomb iz raznih virov* 
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ki pa ne izpreminjajo njenega topnega i mMtomi 
© o m e n i Km^ti* do«ort*a — tek* • k* . 
y ! dilnico pred O t ^ d o m — v srcu, ki al 

i nikoli obupavalo n*A Italijo; zdi se, 4* ce oo. pri-
| p f̂tvijit z* skrajen čin, ki bi mu bile posledic« mm-

kaBfABMJlI 
roganin« l i n t r a t i 

Sar&ka kotlina. — Konferenca vzela na dogledne*. — In potem «e vprašaj« • strah« Ali 
^ D a o j e r a t i f i k a c i j o trianonske p o g o d b e je še možno preprečiti to? Vendar «e še nadeja, 

S strani Ogrske ' da bo domovini prihranjena ta velika nesreča. AH 
- . r način, ki ga priporoča ra poravnavo konflikta, 
rARIZ, 2. Poslaniška konferenca se,nc bJ bil Itali^ _ v čas4 Meni namre*: rNarodna 

jc sestala danes predpoldne v ministra j disciplina ne dovoljuje izjem; podpis Italije ne do-
štVII zunanjih Stvari in je določila, da: puSCa duševnih pridržkov. Kar je Italija zajamčila, 
SC začne takoj zopet delo za omejitev' »e more. LevcstL To je preresnično. Ali zahtevi ±r-
san»ke kotl ine. Konferenca j e obvestila tve, mora preda$a&ti in fo opremljati kak čin II«-
r.einško vlado o vprašanju uprave za.! beiiii in sprave, ki iibrile vsak * r «k i spominH« 
medenega ozemlja, o katerm je že raz, r T a k ^ ^ «a ^ ^ 
pravljala visoka medzavezniška kotnisi* 'e °"ač .en v 

. 1 7 .1 i . - • niuazio ima pravico, da smatra vprašanje meja 
ja, in je sklenila, da ni mogoče obrazo* r e 5 k e ^ ^ k o t mednarodni lPrfblem. Drfm*-
vati prizivne stopnje nad medzavezni* t i n c i p a »»rejo, ker jih nt nikdo nič vprašal, za-
sko komisijo, kateri je dala versailleska htevali za-se avtonomijo ter se morejo posluževati 
pogodba vrhovno oblast. Cambon je sredstev, ki se jim zde prmerna v ta namen. Zato 
nazadnje sporočil konfercnci, da je ja-- nc mere vlada postopati proti Reki tu nje lefi-
vila Ogrska vlada ratifikacijo trianonske timnim lefiijonarjem kot e uporniki ir.zato i c m o ž -

tnr i,- ^ n ^ n . r i i s« i ^ m i th r Hr* na reSitcv -potom ljubezni In prepričevanja!« _ 
NTa ubožno slcvenSčino prevedeno bi t«> poraenjalo: 
Da ne bo užaljeno samoljubje Gabriet* D'Annua-

pogodbe ter je opozoril zavezniške dr* 
fcave na pravice, ki jih priznava ta čin 
tem državam samim. 

Halo eotenta Je gotova 

zia.oziroma, da se mu omogoči umik, ki bo odgo-
varjal njegovemu slavohlepnu, m| M Italija i n t * 
vari STojemn podpisu na rapallsH pogodbi, kar aa 
tiče Dalmacije, na} požre besedo, dano prad malo 
dnevi. Če bi Italija hotela ustreči tej insinuaciji 

PARIZ, 2. Toma1! Jonescu, brat Takeja Jonescu, 
J« rekel dopisniku lista *Exccljior<i v Ženevi, da je 
mola eotenta sedaj popoinou^ ustanovljena. Ona senatorja Bergaminija; v kaki luči bi stala pred 
ebsega te Pol?sko. Cehcslavijo, Jugoslavijo iu Ro- svetom?! V luči — verolomnice, ki »e ji ne sme 
rnonljo. Glede Gržke, ki je i e bila skomj pristo-
pila, »e pričakuje sedaj konec krize v Atenah, da 
>e odloči. 

POGOVOR MED 1LRASINOM IN GROFOM 
SF0R20. 

LONDON, 2 Ker je Krasin prcsil, da bt ae vi-
del a grofom Sforzo, j« bil -ipetjet daces pred-
poldne. Pogovor sc jc hukal okoli že obstoječih 
in bodočih trgovinskih odnosajev med Rusijo tn 
Italijo. 

NemČiia tihotapi orožje črez mejo 
INOMOST, 2. Z ozirom na zaplem^ 

bo enega vagona orožja, ki je prišel iz 
Bcrolina in je bil naslovljen v Rim pod 
imenom diplomatske robe podaja »Wolff 
Zcitung« sledeče podrobnosti: Včeraj je 

nič verovati in nič zaupati! Samo da bi mogli 
mi g. senatorja, ki je tako atraftno tankovesten gle-
de pravice soodJočbe za — Dalmacijo, potegniti 
za jezik in ga vpraSati: kdo pa ja kaj vpralai 
prebivalstvo Julijake Benečije?! Ali ne bi moglo 
— po v*ej logiki g. senatorja — tudi to poalednje 
zahtevati avtonomijo?i — Ali pa meni morda g. 
senator. ko govori o kakem činu ljubezni in spra<-
ve, da bi bil Gabrijele dostopen tudi kakim.. . 
drugim sredstvom v ta namen. . . ?! Pritrjevalen 
odgovor na to vpralanje ne bi bfl sicer pc^ebno 
laakav za mož* z r velikim srcem«, pač pa bi res 
pomenjal tragedijo za njegov s l oves , , , ! 

OtrolkJ vrtec pri Sv. Ivanu. Vpisovanje se ne 
bo vršilo danes i i jutri, kakor je bilo javljeno v 
včerajšnji -Edinosti*, ampak danes in ponedeljek. 

»CrnJ dani — erae noći«... V »Pučkem Prija-
teljuet čitamo: T&ko bi morali tudi mi parati s 

prispefiz Kufsteina vagon, v katerem je ^ <ian ^ u dogajaj ae ref ^ 
t - i - i , i t 1. ' kj bi »im ne »melo biti prostora v kulturni državi. 
bilo 18 zabojev aktov in knjig poslan, PodctLcQ ^ ^ m t M c a k bU aiUnree preme-
Stva. Naslovi J enec je bil fiosp. Oabure t , J ć e n £ uzor-, vspodaratva v Pazinu, J. 
Piazza dc l l 'AraCOcl i . Rim, pošiljatelj Gortan, na ^ržiivno gospodarstvo v Preftranku pri 
Bott. Reen iz Kufsteina* V resnici pa je St. Petru. Razlog za to premeSČenje je bil — ka-
vseboval va^on strojnice, topove, revolt ker se spložno govori — ta, da je vpisal svojo 
ve rje in vojne daljnogleda. Železniško deco v hrvatsko šokx Ako to pripovedovanje od-
osobje je podalo ovadbo radi tega, ker fiovarja retnicj, potem bi bilo to nasilje najhujle 
je šlo za prevoz orožja in potem ko se ' k c r ^ rodit^em krali najn^avneja pra-

j J • • _ , vica, ki io niuiio co tvouii otrok, rripomiajamo 
je Ugoto^lo, da ^re res za vojni mate* ^ d a je ^ f c o r t a n edini uradnik, veić frvat-
rnal, je posredovala inomo^ka policija j e z i k u U p r a T O drža^ega uzornega gospo-
ki ie zaplenila POŠiliatev in JO spravila darstva v Pazinu tvorijo sedaj ravnatelj Travani in 
na županstvo. »\Volff Zeitung-* misli, da krvni mu brat i enim ezisteatom. Nobeden teh ne 
V resnici nasloviienec ni b i l gospod Gas pozma naAega jezika. Kako naj vr3ijo svoje služ-
buret. temveč tirolska milica. Italijan* bene doltnosti napram našemu narodu, za katerega 
ski konzul je zahteval osebno, da naj 4® b U "»tanovljen ta gospodarski zavod: to ie kaj 
tamkajšnje oblasti v interesu javne var*; hf ajegovo ekscelenco. general nosti vzamejo materijal začasno v svo^ 
je varstvo. 

Leygues za nom'l^cenje ogrskih 
komunistov 

PARIZ, 2. Na sestanku socijaMstične 
parlamentarne skupine sta naznanila po« 

nega civilnega komisarja v Trstu, naj temu vpra^ 
ianju posveti posebno pažnjo. Mislimo, da bo 
njeg. ekscelenca razumel, da ie to vendar malo' 
pre\'eč, da pri upravi fospodarskga zavoda, po-
klicanega v življenje od na£ih gospodarskih za-
drug, ni človeka, ki bi poznal jezik preb'valatva. 

D«rf nam daaaa aa< vaakdaajl krak! Tako nas ja 
učila v otročjih letih dobra mati, aH mnogi smo 

slanca Blum in Goncourt, da je vsled skoraj pozabili na to potrebno molitev, ker nismo 
niihoveča posredovanja Levgues našlo* 
vil ogrski vladi brzojavko, proseč pomi» 
loščenie komunistov, ki so bili obsojeni 
na smrt in ki se imajo v kratkem 
usmrtiti. 

Ostavk« c-grake vlade, 
BUDIMPEŠTA. 2. Vlada je podala ostavko, toda 

ostane na svojem mestu za navadna opravila. 

Turška vlada ee podaja s Kemal paše 
CARIGRAD, 2. Komisija, ki ji je na= 

ročeno, naj se pogaja s Kemal pašo, je 
odpotovala v Angoro. Komisijo sestav* 
Ijaio minister za notranje zadeve Izzet 
paša, mornariški minister Salir paša, 
trgovinski minister Chiazzia beg in ne* 
koliko svetovalcev. 

čutili doslej nikakega pomanjkanja kruha, a be-
lega celo ne. Ali prišla jc vojska to prinesla nam 
je toliko, toliko gorja, da skoro ne vemo, kdaj ga 
bode vsega konec. Z mnogim drugim dobrim, iz-
ginilo je Že pred leti va&j za naje ozemlje tudi 
beli kruh. Zadovoljiti se moramo sedaj e celim 
četrtom kruhe, a fe srečni smo, da vsaj to vdo-
bimo, tudi če ta kruhek Že zdavnaj ni prav nič 
več bel. Tak pa, kakor jc, marsikomu prav nič ne 
tekne in zato, kdor si je mogel pcivoičifti, je prav 
rad pctrottf kaj več skrivaj, samo da fe vdobil ie 
svoj nekdanp beli kruh. Ali prodaja in izdelava 
belega kruha je po ukazih raznih oblasti) najstrožje 
prepovedana in e« preganja z vso strogostjo pov-
sodi. kamor le seže roka oblasti. Ta dni čujemo, 
da so posebno tudi prizadete naše krularice iz 
Skednje in Brega, ki i e stoletja pečejo svoj znana 
beli in okusni kruh in ki se z lepa ne morajo ali 
tudi ne marajo odreći rvoji starodavni obrtL Zato 

aaauafa m vlak za dntfefa, 4Mbit». ko treba 
Čakati f o r r f v s a M a r n i vUkf 

Nofft m H b «afttva v J ^ m M J L V Jufotla-
vijI so vriflo dae M, aovembra voMtve v kao-
stltuaate. 

Gotoro bo Kamhnalo toiL čitattlje s£dMMl«, 
ms. kak aatift aa je volilo ob t«f priliki. Posebnih 
ali navadnih uradnik glasovnic, kakor smo jih bili 
vajeni poprej tudi prt nas, ni bilo. Vsak *oWtc fe 
moral izpolniti tri pogojeni.) biti fe moral jugo-
slovanski državljan; 2.) star ja moral biti 21 let, in 
3.) vpisan je moral biti v volilni imenik. Vsak vo-
lil ec je moral prinesti seboj vsaj enega izmed sle-
dečih dokumentov: domovinski lisi, krstni list. 
poročni list, delavsko knjižico, poselsko knjižico, 
potni list, uradno legitimacijo, orožni list, služ-
beni dekret, obrtni list. Veljaven fe bil vsak javen 
dokument. 

Na volitvah so se> volild posluževali volilnih 
Skrinjic in posebnih krogKic. Skrinjice so lesene 
in bledozeleno barvane. Vsaka je približno ped 
in pol visoka in ravno toliko Široka. Pokrov Skri-
njice se odpira na dveh straneh z žabnicami. Na 
sredi pokrova j« odprtina, v katero je pritrjen 
četverooglat nastavelč Nantavek ima na priirjeneir 
mealu malo luknjico, skozi katero pada krogljica 
v Skrinjico. RečenJ nastavek je podoben gramo-
fonskemu nastavku. Volilec vtakne vaa| zaprte 
roko (pest) in potem nropaženo spusti krogljico • 
Skrinjico. 

Kadar je kcmiaaja ugotovila, da je bil volilec 
vpisan v volilni imenik ki da je bfl on res tisti, 
za katerega se je izdal, ga ja pripustila k voUtvi 

En član volilnega odbora |e pokazal volilcu 
glasovalne Skrinjice in asu glaano povedal, za ka-
tero stranko in kateio kandidate fe določena vsa-
ka Skrinjica. 

Na to je dobil volilec od komisije v demo roko 
malo krogljico. Volile« fe stisnil periSče v pest 
in Sel k Skrinjicam. Z zaprto desnico, • kateri je 
držal krogljico, j« segnd v odprtino prva Skrinjice 
io potegnil iz Jate zopet rako (past.). Potem je 
segnU v drugo Skrinjico faft zopet potegnil iz nje 
zaprto roko. Tako je segal volilec v vse Skrinjice 
ln je moral sagati v vse. kar tako določa zakon. 
Še-le. ko fe Izvlekel svojo roko Iz zadnje Skri-
njice, jo je o4pd in pokazal komisiji, da nima več 
kroglice v roki. 

Ako je kateri volile« kotel Se pri prvi ali drugI 
itd. Skrinjici izvleči odprto rako In s tam pokazati 
čuvaju Skrinjica in zaupnika dotične stranke, da 
je volil za njo, fe bilo tako postopanje kažnjivo. 
Vsak voUlec fe bil po zakonskih določilih pri-
moran seči s zaprto roko v vse Skrinjice in Sele, 
ko je izvlekel roko is zadnje, jo je sme! odpreti. 
Prej to ni bilo dovoljeno, ker je po zakonu kaž-
njivo. 

Način voHtve s krogljicaml garantira popolno 
volilno tajnost, takov da nihče ne more vedeti, 
v katero Skrinjico je volilec spustil krogljico. Skri-
njice so znotraj prevlečena i mehko podvlako in 
krogljica so izdelane iz mehke, gumiju podobne 
snovi, tako, da je popolnoma izključeno, da bi 
mogel kdo atiSati, v katero Skrinjico je volilec ia-
pustil krogljico. Pad krogljice ne povzroča nobe-
nega ropota ali odmeva. 

Krogljice so bile za vse stranke popolnoma e-
nake glede velikosti in barve. Goljufija, da bi kdo 
volU z več kroglicami, j« bila popolnoma izklju-
čena. 

Iz sel jeni SU vlak aa pripravlja, da adide Se te-
kom tega meseca. Oni favni nameščenci, ki aa ga 
mislijo posložiti za prevoz svojega pohištva, naj 
si povkrbifo nemudoma uradno izjavo o dosedanjem 
tukajšnjem naaeSčenju pri avofam pred»tojniku. 
to izjavo fe čim pref iztočiti g. Antonu Podber-
Sčeku. ulica Torre bianca 39. kjer fe vdobiti tudi 
vsa na daljna pofasn ila. 

Friltrljaijt znamk aa pisma. TukajSnje poštno 
ravnateljstvo nam fe poslalo: Glavni poštni urad 
v Trstu fe vpeljal prad kratkim električni stroj za 
prepečatenje pisarn. Da bi so omogočilo in olaf-
Salo delo rečeaega ptroja, je občinstvo napro-
Seno, fe posebno tudi bMČna zavodi podjetja Itd.. 
ns4 prilepitajo od sedaj dalje saamka v gorenjem 
desnem kota nad naslovom. 
i Mastna zastavlMafea. V soboto, dne 4. dec. 
predpoldne in popoldne aa bodo prodajali nedra-
gocenl predmeti ser. 146 od H. 15901 do št. 
17.100, ki «o bili sprejeti • meaacn marca 1920. 

za 

Avstrija ne misli ustanoviti poslaništva aa Ba- ^ ^ a t J Ž H 
T&rikeia ' č u , e m o - reve prisiljene opustiti pod pritiskom 

, j oblasti svoj tradicijonelni pekovski običaj, ako se 
D L NAJ, 2. J utrl se sestane drfavni svet. Na n e prilagodijo spremenjenim razmeram po tolikih 

dnevnem redu je porcčUo komisije za proračun in ictih & aLo n e poskusijo tudi one peči : 
vprašanje o mineralni kotlini Listi zasiikajo vest. ] tržaško gospodo — črni kruh. Meščan. 
ki so jo cbjaviii berlinski listi, češ da misli Av- ; »t- I B • i- r- • t i 

-i « \m i , . Ni vse enol P:ejeli smo: Gcrje onemu, ki mora stnia otvoriti pcslnaistvo v Monaitovera in do- ' , . . * i • vi in i • , , j . . j , . . : aajidanes potovati po železnicah! Vlaki prihajajo SLavijaic, da je tudi novica o uepremembah v o- . » T * *. • ^L- , . r , , . T« , . redno — neredno. Imajo po več ur zamude m to sob>u avstrijskega konzulala v 'lonakovem brez , , , _ ... . . \sake oodlaife ' z a m ' J do se na določenih mestin ne zapisuje tako, 
- - _ . * kakor smo bili navajeni v prejšnjih časih. Pišejo 

mm. — ^ i kar 75. 83. 120, 211 minut in človek naj si računa, 
» f fp S C € koliko zamude je! Dne 1. t. m. sem čakal sorod-

D .. *. nico. Okcli 17. ure je dospel vlak r. Reke. Neko-
Proaoctja. tukajšnji r tsoLi trgovdu Soli U k o po z nej e oni z Dunaja preko Vidma. Ker je 

i ^ r i e \ V ^ ^ V l a d u n i r G o - imcJ vlak iz Ljubljano 104 minute zamude in bi 
r ^ l " ' C E t W , r a * 1 3 d c k t o T ] A moral priii ob 1819, in ker je ob 18. uri prišel 

' zopet en osebni vlak, sem stopil k vratarju in ga 
H drama del Camaro. Pod tem naslovom raz- , vprašal, od kodi jc ravnokar dtspeli vlak? Mož 

pravlja rimski »11 Piccolo«, ki ga izdaja senator mi je odgovoril: Z Reke. Odstranil sem se in se 
Bergamini. o sedanjem — konfliktu med gospo- vrnil čez Četrt ure. Ker sem opazil, da so S tab-
d ar jem na Reki, Gabrijelom, in italijansko vlado, lice izbrisali zamudo, a vlaka le ni bilo, sem vpra-
ali. točneje rečeno; ininastrskim predsednikom Gio- šal nekega železničarja, kaj da je na stvari. Mož 
iitijein. Že naslov priča, da jemlje glasilo g. 6e- rai Je zagotovil, da je vlak iz Ljubljane prispel 

natorja stvar ftrašao resno. Tudi izvajanja zvene že ob 6. uri!!I Vratarju naj 6e pove, da za čaka-
ttko, da bi bil krvav konflikt 6 takim možem,: joče stranke nI vse eno, če on, kot uradna oseba. 

»Godbeno M v s m Piamka« priredi jutri, v 
nedeljo, 5. decembra, ob 16 • Starčevi dvorani na 
Prošeku koncert s sanšmivim programom. 

Pevske drnStvo »DiriM- (Santfababski prvaki 
sbor) v Trstu vabi vaa swofe člane kx prijatelfe aa 
radni občni zbor, Id aa bo vršil v sredo, dne 8. 
t. m. ob 7 zvečer v dvorani »Det kons. društva« 
pri Sv. Jakobu po sledečem dnevnem redu: 1.) 
Poročilo o društvenem delovanju tekom vojne. 2.) 
Volitev novega odbora. 3 ) Prečitanje ©pravilnika 
za Zvezo kulturnih druStev pri Sv. Jakobu. 4.J Slu-
čajnosti. — Kdor ima veselje do narodnega petja, 
naj se gotovo udeleži tega važnega občnega 
zbora. 

Iz triaikega ilvllenla 
Nehvaležna sostanovalca. Pred par meseci sta 

se predstavila Esterini Zliiotto v ulici Solitario 
zakonska Marija in Leopold CorratL Prosila sta 
Ziliottijevo, da bi jima dala '.sobo v najem, ker 
drugače da sta primorana prenočiti pod milim 
nebom. Ziliottijeva ss je najprvo izgovarjala, da 
nima zadosti prostora, da bi fu ohranila. Pri tem 
fe vzela Corratijeva besedo ter začela tako milo 
prositi, naj ju sprejeme pod streho. Konec no -ie' 
je Ziliottijeva udala. Oba rakoaca sta bila Že črez 
mesec dni pri njej. ali da bi plačala najemnino, 
jima ni prišlo naprej. Lastnica jih jc že večkrat 
tirjala, naj ji plačata dolg. Ali zakonca, ki nista 
nič kaj rada slišala o tirfatvah, wta se vedno iz-

plaČala... futri. 1* iako fe Is! 
sta so fle naveličala poslu« 

So« to Hrfatvo. Vdaraj, ko nI Vilo lastnice doma, 
sta palrlirala dva težaka ter ^ala odpetfati praC 
vso pohiltvo O stanovanja Ziliottijovo. Ko j« prišla 
listnica domov, fe a a prvi mah mislila, da jo egrs« 
Sila nadstropja ki stanovanje. Ni pa trajalo dolgo 
in videla fe, da fe le v svojem — toda tedaj praz-
nem stanovanju. Policija zasleduje poštena zakon-
ca, nad vsem pa hišno opremo. 

Tržaški » A * k 2 l « . Zadnjo čase krožijo po mestu 
neki jako sumljivi možakarji s culo blaga na rami 
Omenjeni pohajači ponujajo po hišah blago za 
obleke ter s« predstavljajo za Angleže. S to zvi-
jačo pridejo v stanovanje, kjer ni nobenega do-
ma, ter poberejo kar je kaj vrednega i n . . . izgi-
nejo. Občinstvo svarimo pred takimi * Angleži«. 

Požar. Včeraj zjutraj je izbruhnil poiar v to-
varni pohištva birvšcga lastnika. Levi Minzzi, v ul. 
Tesa št. 50. Ognjegascem, ki so prihiteli takoj na 
r>ofnoč. &e je posrečilo pogasiti ogenj. Skoda je 
neznatna. 

Požar v tovarni kemičath izdelkov. Včeraj zju-
traj okoli 10. ure je izbruhnil velik požar v to-
varni kemičnih izdelkov, last Frančiška Me 11, v uL 
Media. Ogenj, ki je nastal iz neznanih vzrokov, 
no ognjegasci v par urah popolnoma -pogasili. Last-
nik trpi 5000 lir Skcde. 

Dopisi 
Roparji • Prebecegu. Pišejo nam: Iz Doline 

*.em prejel ustno sporočilo, da je minule dni osem 
roparjev, preoblečenih v orožnike, priSlo v vai 
Prebencg, in da so od enega tamoSnjih kmetov 
zahtevali ves denar. Odnesli da so 800 lir in odšli. 
Nekega bolj omejenega domačina da so vprašali 
'predno so »nastopili«), kdo v vasi da je najbo-
gatejši? In po Izjavi dotičnega domačina so odSli 
na rop! Zadevo ima v rokah orožništvo in je nade, 
da so že enkrat naredi kraj pohodom lopovov 
ki se poslužujejo uniforme. Ker skoraj gotovo 
sprejmete bolj natančno poročilo od domačinov, 
sem Ie na debelo povedal, kar mi je bilo sporo-
čeno! 

ro ffskoonv sklati „Edinosti" 
Mlekarna v Hrusici 300 L. Ob priliki poroke 

Josipa Novak in Karoline Majcen nabrali svatje 
50 L. Vesela družba pri Rebcu da^Je 39 L. 
(Darovali so: Frandov Peter 5 L. Repič S L, Ja-
kob 5 L, Franc 10 L, telegrafist Peteline 4 L, 
kraško dulniško društvo Industrij s lesom 10 L). 
Ker so vsi ljudje preneumnt daruje M. V. 50 L 

Dosedaj izkazanih L 27.09984; v današnjem iz-
kazu L 439'—. Skupno L 27.538 84. 

DAROVI 
Za družbo Sv. Cirila in Metoda, Vmko C igo j. 

obč. gerent v Rihemberku plača kot zadošč-nje 
g. Antonu Možina, nadučitelju na Brjah v kazenski 
stvari radi razŽaljenja časti 20 L. Anton MoŽina 
doda še 20 L; skupno 40 L. 

Borzna poroiila* 
TeCafi: 

V Trstu, 3. decembra 1920. 
Jadranska banka 450 
CođuLich 482 
Dalmatia 401 
Gerolimich 1620 
Libera Triealirui 763 
Lloyd 1980 
Lusaiao 2100 
Martinolich 340 
Occania 460 
Premuda 500 
TripcovicU 548 
Ampelea 633 
Cement Dalmatia 42(> 
Cement Spalato 406 
Krka 594 

Tafa v alatu ne tržaškem irgui 
V Trstu, 3. decembra 1920, 

NeprepeČatene krone 6" 8'50 
avstrijsko-nemške krona 5'50— 6'— 
čehoslovenske krono 32' 33'— 
dinarji 78 — 
leji 38'50— 39 — 
marke 39' 40 — 
dolarji 27*25— 27*35 
francoski franki 165 50—166 -
Švicarski franki 420'—.—425'— 
angleški funti, papirnati 95* 95 50 
angleSki funti, dati HO* 112'— 
rnbli t«* 
napoleoni 88—— 90 — 

Švicarski tečaji. 
2ENEVA, 3. Lira 23" 10, marka 9'125. avstr. kro-

na 1*975, angL funt 222725, franc. frank 38 725, 
dolar 6*375625. 

PODLISTEK 

TUJINEC 
Danilo 5imnno%l£. 

(21) 

— Da, Vlade je reke! ravno »narod«, a oni 
i ljudstvo- — mu jc zopet za sevalo v spomin, ter 
sc jc začudil tudi sam, kako da mu je ta misel 
prišli v spomin, kajti — ali nI to povjcm isto? 

Iz globoke doline liubeške Se je začel dvigati re-
sen jesenski večer, ki je tudi Madi zamašil zgo-
vorna usta. Stanko pa }e začel misliti samo na 
svojo :-rečo. Id se je tu iznenada hitro bližala od 
povsodi. »totako kakor ta večer. Veselil s« j® j®-
trajšnjega dne in vsega, kar bo kasneje; »edaj pa 
fe želel, da bi se razili čim preje, ker ni mogel 
riajti zanjo takih be*ed. ki bi jih mogel izreči pred 
drugimi, ker je sklenil, da ji s krepkim stiskom 
roke izkaže ob razhodu vso silo čustev, ki so go-
rela v njem. A. nadejal se fe, d* ga bo razumela, 
kajti, ko fe vzdihnil mak> poprej, jo vzdiboila tudi 
ona. kakor da odgovarja čuti /.njim. 

V velikem, »kupnem polju Kreieva in Ljubeča 
je bilo še dovolj svetlo, ali, v globoki 1 ju bitki do-
lini je nastal večer ter so se ustavili na tistem 

mestu, odkoder je mogel Stanko dobro v idet i pot 
k svojemu prenočišču. 

Slednjič je prišel trenotek za stisk roke, a ka-
terim je hotel pokazati vso veličino tistega, kar 
se mu je preko dneva zbralo v dušL AH ta stisk 
je bil nekoliko boječ, ker jo občutil, da se ji ro-
čica nekoliko trese in da ni več vesela, marveč 
prestrašena in zamišljena vsled nečesa, kar je 
doznala. 

Vedno hitreje &e jo spuščala tiha in vedra noč, 
ki je razgrnila tudi veliko polje, samo Mali Jordan 
js šumel vedno enako, ravno tako kakor zjutraj, 
ko so sc na njem perice razgovarjale o Vttinem 
studencu. 

— »Na svidenje* ln -lahko noć« — ter jo od-
šel. In to je bilo vse. 

Stanko se je vendar zaustavil in posluial, prod-
no je zasukal v globoko ulico, in na zastonj. 

— O Lola bianca cone ii Mor di sp ino . . . čuti 
je bilo v daljavi to njemu tako milo pesem, od-
kar >o je cul od nje. in čudno, da poznani mu glas 
se mu ni zdel več tako zvonek in vesel, marveč 
mil ln blag. 

— Mada. dn&ca moja mila! — je rskel na glas. 
Na visokem in bistrem nebu so so začele tu In 

tam prikazovali zvezde in fe bal očki obok nad 
globoko dolino še lepši in veličaetnejSL Ali, Stan-
ko sc niti domislil ni, da bi pogledal krasno nebo. 

ker ss mu je zemlfa zdela tak lopa In je on na 
nji iskal svoje sreče. 

IV. 
Po vedrih in svetlih dneh so prišli mračni in de-

ževni, a Stanka fe bil So vodno v Ljubeču. No, 
v njegovi duši tem vedrcjSe in veselcjl*, čim go-
rečnefšo so jo razvijala njuna ljubezen. 

Malo za tem pa jo preživel laienada nekoliko 
žalostnih dni. v katerih se fe občutil tužnoga ln 
osamljenega kakor poprej. 

Obenem a prvimi deževnimi m mračnimi dnevi 
jo prišla v Ljubeč tudi stara Mara. mati Pavle in 
M ade. Pavla so fo fo razveselila. Mada in Stanko 
pa sta se začudili zelo, kar so niti omenjalo ni o 
njenem prihodu v Ljubeč. In takoj sta uganila, 
Somu je prišla. 

Pavla jo opažala, kako silno so fo razmahnila 
njiju ljubezen m veselila se je na tem; ali obenem 
fo občutila, da fu no moro več nadvladovati, in 
pčsala js materi o vrnem, kar so fe dogodilo. V Lju-
beču jo bila ona sama. odgovorna za usodo svoje 
mlajše sestre in gotovo fe vedela, kako silen je 
klani en ček ljubezni, ko se je razvnel. 

Stara se je • prvega silno začudila: »Tisto o« 
troče ki som fo pustila v pustem In daljnem Lju-
beču. ta Sudbi tujinec — pa taka ljubezen! Ali je 
to mofno?« 

fDalje.) 

11.-2/24 79/20 

RAZGLAS. 
Vsled prošnje tvrdke Mario Goranz za 

dovoljenje ivarne na zem. štev 957 v 
Rocolu, Piazza Forapgl se določa 2a 2 i. 
decembra 1920, o 9 % uri predpoldne na 
stavbišču pol. št. 957, v komisijski ogled 
na licu mesta po § 9 obrtnega pravilnik . 

Vabljeni »o vsi interesenti da podajo svoje 
pi-mene ugovore proti n?merav ni napravi 
do 23. decembra 1920, najknsneje pa ustmeno 
n a licu mesta. Ugovori, predloženi po re 
teku roka, se ne bo o upoštev. Ii. Načr je 
na ogled v<ak dan od 10 do 12 v ura 'u 
civilnega k- misarj« za mesto Trst in oko ico 
(ulica Trenta Ottobre Št. 7) II. r.adstr soba 
St. 19. 

TRST, 1. decembra 1920. 

(285) FIONE, civilni komisar. 

MALI OGLASI 
SPRETNEGA urarskega pomočnika jprejme pod 

ugodnimi pogoji Anton Vadnjal, mar v Ajdov-
ičinL 

KUPUJEM preče in conjs. 
Bablč. 

Molino Crande 20. 
649 

KOVAŠKI meh, banke in drugo prodam. Delavnica, 
uL Gattcri 32. 644 

STANOVANJE, obstoječe iz kuhinjs, dveh ali treh 
sob, prazno ali meblirano se išče. Ponudbe pod 
•Stanovanje« na upravo. 643 

ENA ali dvs prani sobi z eporebo kuhtaie, »četti 
zakonska. Naslov pove uprav«. štB 

THOOVSK1 pomočnik. Irerjen v manlfakturt, sip?* 
seriji In felsznlni Ifčc siutbe. Sprejme t u it! k* 
ko temu enako elužbo. Ponudb« ped sTrgorvki 
pomočnik* na upravo. 61? 

ZLATO in srebrne kron« plačam več kot drugi 
kupci. Albert Povh. urar. Marzini 46 (v bHfir/; 
drv enega trgaj. ** 55T 

TAMBTjRASKO društvo -Slovan^ v Padrićah p*o~ 
da Bcrdo (baa). 431 

LES1ĆJ1 kOŽUHl IZDELANI, črni, sivi ta temao-
rufavi ter sealskin ta atole, se prodsjajo po aizki 
ceni. Ustrojenje, ladelovaafe is barvaafš košu-
hovin ae Izvršafe s jamstvom. TRGOVINA KO 
2UH0VIN V VIA CATTER! 32, TRST. 624 

tasn 

plača vedno par cent. 
več nego vsak drugI 
— kupec, cđif-ole — 
Alojzij Povh, 
trgovina Piaiza (Ja-
ilbaltf St. J, tel. 
(p ej trg Berrlcra) (23 

„ I r t n i c a * F o r č i č i n d r , 
v K o m n u - P r t s e r j « (237) 

ustanovi zalogo trtnlti tepli : n k m W 

v društv. gostilni v Rojanu (pri cerkvi) 

NAZNANILO. 
Podpisani naznanjam, da sem odprl svojo 

staro gostilno pri 

.•Dolenjem Bureerju" 
ter se ttm potom najtopleje priporočam 
cenjenemu občinst^. — Oosežnl hlevi na 
razpol; go. 

V POSTOJNI, 1. decembra 1920. 
(283) J o s i p B u r g a r . 

4) 
POZOR! 

Kupujem 

srphffe j t t jgg 
ter jih plačam več kot vsak drugi. 

Poskusite, da se prepričate! 

UERZLO lflSS! m tfeir Clmo 3 

A. De Nosi & G. mm 
Mavrlclja Wackvltza nasledniki 

T n t ul. T i r r c bianca 32. Tclc ioa 29-13 

Velika izbira m^joličnih in železnih 
peči znamfce .»Premier', e^o om-

ognjišč in štedihiifcov lastnega 
izdelka, pl«»šč iz litega želeja razne j 
v* likosti, ražnje v in cevi za peči. 

Cene zmerne. (24 

s r e b r n a , z l a t a 
| f % i I ^ B l S S p!ac<> po najviših 
cenah le P e r t o t ^ ^ 1 
nI.LFrasieico 15.U.n 

NAZNANILO. 
K m e t i j s k o d r u š t v o v V i p a v i inu 

v svoji zalogi v e č l o m n o ž i n e 

p r v o v r s t n e g a v i n a . n a p r a v 

ljeno po novem načinu letnik 1920. 
V zalogi so tudi druga namizna in 
sortirana vina. e>69) 

I Srebrno M ps L U\ 
P5SJ 

Francesco BuJa.IuUiJ Stalinala t 

JADRANSKA BANKA 
Del. glav.: K 3-',000.000. Rezerve K 10,^K)>:00 
Belgrad, Cslje, Dubrovnik, Dunaj. Kotor, 
Kranj, LJubljana, Maribor, Metković, apa-
tija, Sarajevo, Split, Šibenik, TRST, Zadar, 

Zagreb 
Obcvlja v bančno stroko *pfldaJoće posle. 

S p r e j e m a v l e j e 
na hranilne Knjižlcc ter JUJ obrestuje po V/MV+ 

a v bancoglro prometu po 4 '/,. 
Vloge, ki se Imajo dvigniti sair.o proti pred-
hodni odpovedi sprejemi po posebno ugodnih 
pogojih, ki se pogodi}o od »lufiaja do tlu&ia 

Dsje v najem varnostne predale {safes>. 
BanCnl prostori v Trstu se nahajajo : 

tik ( I I I I tU R l s p a r m l o , uft. S. N K t l e 
Telefon : fitev. 14K3, 1793, '2676 

B l a g a j n a p o s l u j e o d 9 d o 1 3 

! JAKOB PERHAUC — Trst 
u l i c a d e l i « J l c o u e S t e v . 6 . — T a i a ^ o n 2 - 8 6 . 

ZALOGA VINA, ŽGANJA In LIKERJEV/ (282) 
POSEBNOST ŠUMEČA VINA in JAJČNI KONJAK 


